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Hanucuuk B.B.

rp. AYII-47

TepHOMNIbCHKUI HallIOHAIBHUN TIEAATOTIYHUHA YHIBEPCUTET IMEHI1
Bonoanmupa I'natroka

HayxoBwuii kepiBauk — qoueHt Llenentok T.O.

BIATBOPEHHSA AHTUYHOI'O KOJIOPUTY Y XYAOXHIX TBOPAX

AHTHYHA JliTeparypa TMOCia€ HE OCTAaHHE Micle y (GopMyBaHHI CBITOBUX
nuBimizanid. OcoOnwBe 3HAYCHHS BOHA Ma€ IS €BPOMEHCHKOI KyJIbTYpH Ta
JiTepaTypu i ykpaiHchbka He € BUHSATKOM. OTHUM 3 NEPIINX, XTO BIIKPUB AaHTUYHICTb
IUTsL yKpaiHChKOro yuTayda, OyB 1ie [Ban KoTisipeBchkuii 3 OypiieCKHO-TPAaBECTIMHOO
noemoto «Eneinay. [Ipote nepi nepexiaan OCHOBHUX TBOPIB AHTUYHOCTI, «Limiaam»
ta «Opmicei», 3’gaBunuca Hampukiail XIX cromitra. Jlo mepeknagadis, sKi
cpoOyBaiu po3KpUTH CBIT TpOsSTHCHKOI BIMHM Ta MaHApiB, Hayexanu bopuc Teps,
[lerpo HimmHCchkMii, 3 MOBHUMH TMepekiagamu, Ta IBan ®panxo, IlanTeneiimon
Kymim, Jlecs VYkpainka, 3 okpemuMu ¢parmMeHTamMu Ta MICHAIMU. YK€ ChOTOJIHI
iHTepec 1o JaBHpoi I'pemii Ta ii midonorii HaOupae HOBUX 00epTiB. llepekazu Ta
MEPEOCMHUCIICHHS aHTUYHUX Mi(iB MPUBEPTAIOTh BCE OLIbIIE yBaru Ta CTPIMKO
MOMIMPIOIOTECS AHTIIOMOBHUM pUHKOM. CydacHi aBTOPH BIAXOIATH BiJ BIACTHBOI
TOMY 4acy BIpmioBaHoi (GopMu 1 JOTPUMYIOThCS KaHOHIB mpo3u. lle mokopiHHO
BIIpI3HSAE 1X B TEPIIOKEpEeT, 3MIHIOE CTHJIb HAIlKMCAaHHS Ta BiATBOPCHHS
MOBJICHHEBUX 3aC001B MpUTaMaHHUX TEKCTaM JIaBHhOTPELbKUX MoeTiB. CaMme yepes 11e
3pOCTa€ aKmyaabHicCmb BIATBOPCHHS Ta 30€pEKEHHS AaHTHUYHOTO KOJIOPUTY Y
MepeKIIajii Ha YKPaiHChKY.

Mema 111€i pO3BIIKH — BU3HAYUTH 3aCO0U BIATBOPEHHSI aHTUYHOT'O KOJIOPUTY Y
XYJIO’KHIX TBOpaxX Ta MOPIBHATH OPUTTHAIBHUM TBIp 3 EPEKIAIOM.

Jns matepiany AochipKeHHS oOepeMo mpaill  OJHIET 3 HAMMOMyJSPHIMINAX
aBTOPOK I1bOTO kaHpy, Menenin Mimtep. Hapasi nepeknaaeno aBa ii TBopu: «IlicHs
Aximnay (mep. [Hapis Tapamumenko) Ta «llupnes» (mep. Ocrtan ['nmankuit).
KitouoBumu 3aco0aMu BIATBOPEHHS KOJIOPUTY TYT (IrypyrOTh caMe JIEKCUYHI: peadii,

Mi(pOJIOTI3MU Ta ICTOPU3MH.

235



B 060x nepekianax nepexiagadyi BAKOPUCTOBYIOTh MPUMOM TpaHCiTepalii abo
TpaHCKPUOYBaHHS, BIATBOPEHHS 3By4YaHHs 1HO3eMHOro ciosa [1, ¢.93]. Po3risHbeMo
Ha MPUKIIaJax:

“... Therapon, was the word he used.” [4, c.35] — «Bin yocus cnoeo gpepanony
[2, c.42]

Cr0Bo «ghepanony, X0 1 HEBiIOME YKpPaiHOMOBHOMY YHUTavy, IEPEIA€ BITIYTTS
«IHIIOCTI», SIKE ¥ Ma€ BUHUKATH TPHU MNPOYUTAHHI TAKOro TBOPY. 3roJioM, SIK B
OpHTiHAMI, TaK 1 B MepeKIIajli 3yCTpiuaeMo PEUCHHS, IO MOSCHIOE CYTh I[LOTO MOHATTS,
1 IIMM BUKJIIOYA€E MPOOJIEeMYy HEPO3YMIHHS y YUTayva:

“A brother-in-arms sworn to a prince by blood oaths and love.” [4, c.35] —
«bpam no 36poi, sikuti npunocums yapesuyy Kpusagy Kiamaey gipnocmi.» [2, ¢.42]

“Do you think Aristos Achaion fights in hopeless wars?” [4, c.244] — «Bu
oymaeme, wo Apicmoc Axaiion 6’ cmuvcs y 6e3naditinux eiinax?» 2, c.248]

Cxoxuit BUMaJ0K BUKOPUCTaHHS peaii nepegaHnuil uepe3 TpaHCKpUOyBaHHS.

Takox y opuriHajgi 4acTO CIOCTEpITA€EThCS BUKOPHUCTAHHS apXaiuHux (popm
3BEpTaHHS:

“Pelides” [4, c.205] — «llenioe» [2, c.209]

3BepTaHHs 3a JONOMOror iM’si OaTbka, a00 X y I[bOMY BHUIIAAKY 1M’
MTOKPOBUTEISI, HE IPUTAMAaHHE YKPAiHChKIN MOBI MIEPEA€THCSA TAKOXK TPAHCKPUIILIEIO.
Axmo O6ateko King Peleus, Toni cuHa kiaukatumyTh Pelides, ykpaiHcbkoro Oyne
BinTBOproBatucs Tak: Hap Ileneii — Ilenio.

[IpucyTHiii e OauH BapiaHT 3BEpPTaHHS, SKUW YK€ OUIbII MpUTAMaHHUMA
YKpaiHChKii MOBI:

“Son of Odysseus” [5, c.303] — «Cuny Qodiccesn» [3, c.354]

Xo4a Taki CIOBOCIIOJIyYEHHSI HE € HOBUMU JIJIsl YKPAiHOMOBHOTO YHTa4a, BOHU
30epiratoTh y coOi apxaiyHe KOHOTATHBHE 3HAYEHHS, L0 JI0Ope Mepeaae KOJIOPUT
eTIOXH.

Bucnoeéku. Ilin dac BIATBOPEHHS AaHTHYHOTO KOJIOPUTY TepeKyaaadi
CTUKAIOTHCS 3 HU3KOIO Mpo0OsieM. 30KpeMa, BiICYTHICTh €KBIBAJIEHTHOI JIEKCUKH Y MOBI

MepeKIaay 3yMOBIIIOE MIABUIICHHS PHU3UKY HEPO3YMIHHSA UYMTa4eM TEKCTy. Tomy
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,Z[OCJIi,Z[)KeHHSI CII0CO01B aJICKBAaTHOI'O BiIITBOpeHHSI KOJIOPUTY CTaHOBHTD

nepcnekmueéy J1Jis1 HAIOTro Io4aJdbIioro I[OCJ'IiI[}KCHHSI.
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Hikitina €. B.

rp. B3AM-22

KuiBchkuil HalllOHAJIbHUM YHIBEPCUTET TEXHOJIOTIH Ta nu3aiiHy
HaykoBa kepiBHuULg — K. (U101 H, HotieHTKa [IBopsiHunkoBa C. €.

OCOBJIMBOCTI IEPEKJIALY CJIOBOCITIOJIYYHEHD BUSINESS +
NOUN / ADJECTIVE

CnoBocnonmyuenns Tuity BUSINESS + NOUN / ADJECTIVE € nponykTuBHUMH
IUI QHTJIOMOBHOTO KOMIIO3MTHOTO CJIOBOTBOPY Yepe3 3[aTHICTh MOPOHKYBaTH HOBI
nexceMu Ta (Gpa3eosioTiuHI OJIMHUII, a TAKOK 3HAYHY CEMAHTHYHY BapiaTHBHICTH
TaKUX KOHCTPYKUIN Mij yac nepeknany. MeTta Te3 — onucaTi CJIOBOTBIPHI MEXaHI3MU
YTBOPEHHS CJIOBOCIIONYYE€Hb 3 KOMIIOHEHTOM business, 3’CyBaTl THUIIH CEMaHTHYHOI
PO3B’sI3aHHS.

[Tin yac anamizy (pakTUYHOrO MaTepiaiy 3 Halloi 0a3W MU BHUSIBWIM TaKl THIIH
CJIOBOCIIOJIyYEHb 3 KOMIIOHEHTOM business, sIK-OT: JIGKCUYHI OIUHMIN 3 (PiKCOBaHUM
3HAYEHHSM, CIIOBOCTIOTYUYEHHS 3 MPUKMETHUKOM Ha -01/-less abCTpakTHOTO 3HAYCHHS,
¢bpazeonoriydi Ta 1110MaTUYHI KIIIE, HEOJOriyHl yTBopeHHs (business-savvy,

business-ecosystem, business-transformative).
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